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SK  ELEKTRICKÉ STRIEHAČKY NA ŽIVÉ PLOTY PREKLAD PÔVODNÉHO NÁVODU 
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Návod na použitie 
 Tieto pokyny k použitiu sa týkajú tohto prístroja. Obsahujú dôležité 

informácie o začiatku používania a obsluhy výrobku. 
 Pred začiatkom používania prístroja, pozorne si prečítajte pokyny k 

použitiu a najmä bezpečnostné pokyny. 
 Nedodržiavanie týchto pokynov k použitiu môže spôsobiť vážne 

telesné zranenia alebo poškodenia prístroja. 
 Pokyny k použitiu sú založené na štandardoch a predpisoch 

platných v Európskej únii. 
 V cudzine tiež dodržiavajte predpisy a zákony každej krajiny. 
 Uchovajte si pokyny k použitiu k neskoršiemu používaniu. Ak svoj 

prístroj dávate tretím stranám, zároveň musíte priložiť aj tieto pokyny 
k použitiu. 

 

Varovné vysvetlenie  
V pokynyoch k použitiu alebo na prístroji sú uvedené nasledujúce 
symboly a slová výstrahy: 

 

VÝSTRAHA! 
Tento symbol/slovo označuje riziko, ktoré, ak mu nie je 
zabránené, môže vyustiť do poškodenia, smrti alebo vážneho 
telesného zranenia. 

 
POZNÁMKA! 
Symbol poskytuje úžitočné dodatočné informácie o použití 
prístroja. 

 

VÝSTRAHA! 
Výrobca nie je zodpovedný za akúkoľvek škodu 

vyplývajúcu z nesprávneho použitia prístroja, nesprávnej údržby 
a intervencii na prístroji, v cieli výmeny dielov alebo modifikácie. 
Intervencie na prístroji môže vykonávať len oprávnený servisér 
výrobcu prístroja. 
Nedodržiavanie pokynov a výstrah obsiahnutých v tejto príručke 
môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom, požiar a/alebo vážne 
zranenia. 
V prípade použitia prístroja tam, kde jeho kovové diely môžu 
vytvoriť kontakt so skrytými elektrickými vedeniami alebo s 
vlastným elektrickým káblom (ak je zabudovaný), vždy držte 
prístroj za plastovú, izolačnú páčku. 
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VYSVETLENIE SYMBOLOV  
 

 

VÝSTRAHA! Prečítajte si a zapamätajte si všetky 
bezpečnostné postupy, pokyny a výstrahy. Venujte 
osobitnú pozornosť pokynu označenému týmto 
symbolom. 

 
Označenie zhody s príslušnými smernicami platnými v EÚ 

 
Starostlivo si prečítajte, rešpektujte a zapamätajte si 
pokyny z tejto príručky. 

 
Symbol triedy ochrany II. 

 

Vysoké napätie! Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. 

n0 RPM (otáčky za minútu). 
∼ striedavé napätie 

 

Povinné používanie prostriedkov na ochranu očí (vždy 
noste ochranné okuliare). 

 

Povinné používanie prostriedkov na ochranu sluchu (ušné 
chrániče sluchu, tlmiče hluku). 

 

Značka označujúca na separovaný zber elektrických a 
elektronických zariadení. 

 

Povinné používanie osobných ochranných prostriedkov na 
ochranu dýchacích orgánov. 

 
Nebezpečenstvo ohňa! 

 

Nevystavujte dažďu alebo snehu. 

 
Povinné používanie bezpečnostných rukavíc. 

 
Povinné používanie bezpečnostnej obuvi. 

 

 

VÝSTRAHA! Nástroj nepreťažujte. Preťaženie a 
opakované zablokovanie motora môže náradie poškodiť. 
To povedie k skráteniu životnosti nástroja. 
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VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY  
 

 
VÝSTRAHA! 

Prečítajte si všetky bezpečnostné pokyny a pokyny opísané v tejto 
príručke. 
Nedodržanie bezpečnostných pokynov môže viesť k riziku vystavenia 
ľudí a zvierat elektrickému šoku, požiaru a vážnym následkom. 
Uschovajte všetky bezpečnostné pokyny a upozornenia (vrátane 
tých, ktoré sú uvedené na náradí) pre budúce použitie. 
Pojem „elektrické náradie“ používaný v bezpečnostných pokynoch sa 
vzťahuje tak na elektrické náradie napájané z elektrickej siete 
(pomocou elektrického kábla), ako aj na elektrické náradie napájané z 
nabíjateľných batérií (bez elektrického kábla). 
 

BEZPEČNOSŤ PRACOVNEJ OBLASTI 
a) Udržujte pracovný priestor čistý a dobre osvetlený. Neporiadok 

a neosvetlená pracovná plocha a pracovného stola spôsobujú 
zranenia. 

b) Nepoužívajte náradie v prítomnosti výbušných látok, ako sú 
horľavé kvapaliny alebo plyny. Iskry, ktoré vzniknú pri práci s 
náradím, môžu spôsobiť vznietenie výparov alebo prachu. 

c) Deti a návštevníkov držte mimo dosahu. Akékoľvek rozptýlenie 
môže viesť k strate kontroly. 

 

ELEKTRICKÁ BEZPEČNOSŤ 
a) Zástrčka náradia musí zodpovedať sieťovej zásuvke. (ak má nástroj 

kábel). Konektor nikdy a za žiadnych okolností a zo žiadnych 
dôvodov nemodifikujte. Na uzemnenie zariadenia nepoužívajte 
žiadne adaptéry. Štandardné nemodifikované konektory a zásuvky 
znižujú riziko úrazu elektrickým prúdom. 

b) Vyvarujte sa kontaktu s telom na uzemnených miestach, ako sú rúry, 
radiátory, elektrické sporáky a chladničky. Ak je vaše telo uzemnené, 
riziko elektrického šoku sa výrazne zvyšuje. 

c) Náradie nepoužívajte v daždi alebo vo vlhkom prostredí. Riziko 
zásahu elektrickým prúdom je značne zvýšené pri vniknutí vody. 

d) S káblom spínača manipulujte opatrne. Nikdy nepoužívajte kábel na 
prenášanie, ťahanie alebo otváranie zariadenia. Nikdy nepoužívajte 
kábel v blízkosti horúceho oleja, ostrých hrán alebo pohybujúcich sa 
predmetov. 
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e) Ak používate zariadenie vonku, použite vhodný predlžovací kábel, 
ktorý je určený na vonkajšie použitie. Použitie vhodného 
predlžovacieho kábla zníži riziko úrazu elektrickým prúdom. 

f) Ak je nevyhnutné používať zariadenie vo vlhkom teréne, použite sieť 
chránenú ochrannými ističmi - FID (RCD). Istič FID znižuje riziko 
úrazu elektrickým prúdom. 

 

OSOBNÁ BEZPEČNOSŤ 
a) Pri obsluhe nástroja musíte byť veľmi opatrní. Uvedomte si, čo 

robíte, a robte to rozumne. Nepoužívajte náradie, ak ste unavení 
alebo ak ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Aj chvíľa 
nepozornosti pri práci s náradím môže viesť k vážnym zraneniam. 

b) Vždy používajte ochranné prostriedky. Vždy noste ochranné 
okuliare, ochranné rukavice a ochranu sluchu. Používanie 
ochranných prostriedkov prispôsobených pracovnému prostrediu a 
podmienkam, ako je protiprachová maska, stabilná obuv, prilba a 
ochrana sluchu, znižuje nebezpečenstvo fyzického zranenia. 

c) Zabráňte automatickému spusteniu nástroja. Pred pripojením 
náradia k elektrickej sieti alebo pred zdvíhaním alebo prenášaním 
náradia vždy skontrolujte a uistite sa, že je vypínač vypnutý. Keď je 
nástroj zapnutý, nenoste a neprenášajte ho, keď držíte prst na 
prepínači, ani ho nepripájajte k elektrickej sieti. Nedodržanie týchto 
pokynov môže mať za následok nehodu. 

d) Pred zapojením a spustením náradia odstráňte všetko 
príslušenstvo a kľúče. Kľúč, ktorý zostane na rotujúcej časti 
nástroja, môže spôsobiť fyzické zranenie. 

e) Nepreceňujte sa. Vždy udržiavajte správnu polohu a rovnováhu. 
Nepoužívajte na rebríky alebo nestabilné podpery. To vám umožní 
mať dobrú kontrolu nad nástrojmi v prípade neočakávaných alebo 
nepredvídaných situácií. 

f) Používajte vhodný odev. Nenoste voľný odev alebo šperky, ktoré 
sa môžu zachytiť v pohyblivých častiach nástroja a spôsobiť 
zranenie. Noste ochranný vlasový poťah, ktorý obsahuje dlhé vlasy, 
a zabráňte ich vtiahnutiu do prieduchov. 

g) Ak je náradie vybavené sacím mechanizmom a mechanizmom 
na zachytávanie prachu, vždy sa uistite, že je správne 
nainštalované a zapojené. Použitie mechanizmu na zachytávanie 
prachu môže znížiť vplyv vystavenia emisiám a škodlivým 
prachovým látkam. 
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VÝSTRAHA! Nepokúšajte sa sami vymeniť poškodený 
napájací kábel. Výmenu napájacieho kábla smie 
vykonávať iba oprávnená osoba. 

 

PREVÁDZKA A ÚDRŽBA  
a) Zariadenie nepreťažujte. Na svoju prácu používajte správne 

vybavenie a nástroje. Správny nástroj vykoná prácu presne, lepšie 
a bezpečnejšie správnym spôsobom. 

b) Nepoužívajte náradie, ak vypínač nefunguje. Akýkoľvek nástroj, 
ktorému nefunguje vypínač, je nebezpečný a musí sa okamžite 
opraviť. 

c) Pred všetkými prácami na náradí, ako sú nastavovanie, údržba, 
výmena náradia alebo inštalácia, odpojte napájací kábel. Tieto 
preventívne bezpečnostné opatrenia znižujú riziko samospustenia. 

d) Ak náradie nepoužívate (a to len na krátky čas), nenechávajte 
ho na mieste, ktorý je prístupný deťom. Dbajte na to, aby osoby, 
ktoré nie sú správne oboznámené s pokynmi uvedenými v príručke, 
mohli náradie používať. Zariadenie je zdrojom nebezpečenstva pre 
nešikovného a netrénovaného používateľa. 

e) Údržba náradia. Skontrolujte možné nepresné nastavenie, zlé 
pripevnenie pružných častí, možnosť zlomenia dielcov a ďalšie 
podmienky, ktoré ovplyvňujú zariadenie. Mnohé nešťastia sú 
výsledkom nesprávnej údržby nástrojov. 

f) Skontrolujte, či sú rezné časti ostré a čisté. Ak sú nástroje 
správne udržiavané, je ich ľahšie a bezpečnejšie monitorovať a 
zaznamenávať. 

g) Náradie, vybavenie a predlžovací kábel atď. používať podľa 
pokynov, rešpektujúc to, ako je opísané v príručke, pracovné 
podmienky a typ práce, ktorá sa má vykonať. Používanie náradia 
na iné účely môže viesť k nebezpečným podmienkam. 

 

SERVIS 
a) Opravy by mal vykonávať iba autorizovaný servis. Pri údržbe 

používajte iba originálne a originálne náhradné diely. 
 

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA PRE NOŽNICE NA ŽIVÉ PLOTY  
a) Udržujte všetky časti tela bezpečne mimo rezných nožov. Počas 

činnosti nožov sa nepokúšajte odstraňovať rezný materiál 
alebo sa ho nepokúšajte zadržiavať. Zaseknutý rezný materiál 
odstraňujte iba pri vypnutom stroji. Iba chvíľa nepozornosti pri 
používaní čistiacich nožníc môže viesť k vážnemu zraneniu. 

b) Vezmite čistiace nožnice za rukoväť a nôž musí stáť na mieste. 
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Pri preprave a skladovaní nožníc na kríky vždy nasaďte 
ochranný kryt. Starostlivé zaobchádzanie s prístrojom znižuje 
riziko poranenia nožom. 

c) Udržujte napájací kábel v dostatočnej vzdialenosti od oblasti 
rezania. Počas prevádzky môže byť napájací kábel skrytý v 
puzdrách a môže sa náhodne prerezať. 

d) Elektrické náradie pri práci držte iba za izolovanú rukoväť, 
pretože by sa kotúč mohol dostať do kontaktu so skrytými 
elektrickými káblami nástroja. Kontakt s čepeľou pod napätím 
môže spôsobiť, že kovové časti prístroja budú pod napätím, a 
môže dôjsť k úrazu elektrickým prúdom. 

e) Pri práci držte náradie pevne oboma rukami, jednou rukou 
vpredu a druhou v zadnej rukoväti. 

 

ČASTI NÁSTROJA 
1. Zapínač 
2. Rukoväť 
3. Bezpečnostný spínač 

4.Poistka 
5. Čepeľ 
 

 

POUŽITIE 
Bezpečnostné pokyny 
• Kryt čepele je namontovaný na čepeli. Pokiaľ sa náradie nepoužíva, mal by byť na kotúč namontovaný kryt 
kotúča. 
• Pokiaľ náradie nepoužívate, odpojte ho od elektrickej zásuvky, aby ste zabránili neoprávnenému použitiu 
náradia. 
• Aby mohol nástroj začať pracovať, musí byť súčasne stlačené tlačidlo napájania (1) a bezpečnostný vypínač 
(3). Táto bezpečnostná funkcia znemožňuje obsluhu náradia iba jednou rukou. 
• Ak niektorý z týchto prepínačov vynecháte, náradie sa okamžite zastaví. 
 
Zapnutie a vypnutie nástroja 
1. Ak chcete náradie zapnúť, najskôr stlačte vypínač (1) a potom stlačte bezpečnostný vypínač (3) na rukoväti 
(2). 
2. Bezpečnostný spínač (3) na rukoväti je možné stlačiť na troch miestach: na ľavej riadidle, na pravej riadidle 
a na strednej (horné) riadidle. 
3. Uvoľnením niektorého zo spínačov nástroj vypnete. 
 
 VÝSTRAHA ! 
Pri práci dbajte na to, aby sa čepeľ nedostal do kontaktu s káblami alebo inými predmetmi, ktoré by 
mohli brániť činnosti a poškodiť náradie. 
 
Strihanie 
1. Pri práci držte pevné a bezpečné držanie tela. Držte ho oboma rukami. 
2. Najskôr odstrihnite obe strany živého plotu. Začnite od dolnej časti a krájajte smerom hore. Takéto odrezané 
časti nespadnú na časti, ktoré ešte neboli opracované. 
3. Nožom nestrihajte živý plot príliš hlboko. Strihajte živý plot po etapách. 
4. Nakoniec zastrihnite vrch živého plotu. 
5. Staré a prerastené kríky najskôr zastrihnite záhradnými nožnicami a na konci použite bezdrôtový dizajnérsky 
nástroj. 
 

ÚDRŽBA 
Nástroj je vyrobený tak, aby fungoval s minimálnou údržbou. Nepretržitá a uspokojivá prevádzka závisí od 
správnej starostlivosti o náradie a pravidelného čistenia. 
1. Pred čistením odpojte nabíjačku. 
2. Vetracie otvory v náradí a nabíjačke pravidelne čistite jemnou kefkou alebo suchou handričkou. 
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3. Kryt motora pravidelne čistite vlhkou handričkou. Nepoužívajte abrazívne ani suché čistiace prostriedky. 
 

SERVIS 
V prípade akýchkoľvek opráv počas alebo po záruke kontaktujte autorizovaného servisného technika, ktorý 
vám rád pomôže. Ak máte poškodený napájací kábel, odporúčame vám z bezpečnostných dôvodov 
kontaktovať autorizovaný servis a vymeniť ho. 
 

DÔLEŽITÁ POZNÁMKA 
Tento výrobok nie je vhodný pre používanie ľuďmi ani deťmi so zníženými fyzickými, zmyslovými a mentálnymi 
schopnosťami, alebo osobami s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ nie sú pod dozorom osoby 
zodpovednej za ich bezpečnosť 
Pred výmenou príslušenstva zariadenie najprv vypnite a potom ho odpojte zo siete. 
 

 

VÝSTRAHA! Náradie nie je určené na prácu v potenciálne 
výbušnom prostredí! 

 

TECHNICKÉ PARAMATRE 
 

NÁZOV 
ELEKTRICKÉ PLOTOVÉ 
NOŽNICE 

MERNÁ JEDNOTKA TYPE: HTEG61B-510 

Napätie V (d.c.)  230-240~50 Hz 
Výkon W 550 
Rýchlosť bez zaťaženia min-1 1500 
Dĺžka čepele mm 510 
Šírka rezu mm Ø 16 
Dĺžka kábla mm 35 
Hmotnosť kg 1.6 
Hladina akustického tlaku Lp(A) dB(A)  90.95 (K=3) 
Hladina akustického výkonu Lw(A) dB(A)  102 (K=3) 
Úroveň vibrácií: rukoväť / 
uchopenie 

m/s2 2.416 / 3.527 
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SI 
HR 
HU 
DE 
GB 

ES - IZJAVA O SKLADNOSTI  
EZ - IZJAVA O SUKLADNOSTI 
EK - MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
EG - KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
EC - DECLARATION OF CONFORMITY 

  
 Ime in naslov proizvajalca  Naziv i adresa proizvođača 

 A gyártó neve és címe  Name und Adresse des 
Herstellers  Manufacturer’s name and address: 

Ningbo Energy Power Tools Co., Ltd. 
No.50 Dongbei Road, Dongqiao Industrial Zone, 
Haishu District, 
Ningbo, Zhejiang 315157, P.R.China 

 
  Proizvod  Termék  Produkt  Product: Electric hedge trimmer 

    Model   Modell: HTEG61B-510 
 Leto izdelave  Godina proizvodnje  Gyártási év 

 Baujahr  Year of production: 
 
2024 

  Označen proizvod je v skladu z naslednjimi direktivami ES 
 Proizvod Označeni proizvod je u skladu sa sljedećim direktivama EZ 

 A kijelölt termék a következő EK-irányelveknek megfelel 
 Das gekennzeichnete Produkt gemäß folgenden EG- Richtlinien 

 The designated product in accordance with the following EC directives: 
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU* 

*   Direktiva o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi.  Direktiva o ograničavanju uporabe 
određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi.  Az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való 
alkalmazásának korlátozásáról szóló irányelv.  Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten.  Directive on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment. 
 

 Vključena dopolnila  Uključene dopune  Beleértve a módosításokat  Einschließlich Änderungen 
 Including amendments 
 Popolna skladnost z navedenimi standardi spodaj dokazuje ustreznost označenega modela proizvoda z zahtevami 

zgoraj omenjenih direktiv ES.  Potpuna usklađenost s navedenim standardima niže dokazuje usklađenost označenog 
modela proizvoda sa zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ.  Az alább felsorolt szabványoknak való teljes 
megfelelés bizonyítja, hogy a kijelölt termék megfelel a fent említett EK irányelvek követelményeinek.  Die 
vollständige Einhaltung der unten aufgeführten Normen beweist die Konformität des bezeichneten Produkts mit den 
Anforderungen der oben genannten EG-Richtlinien.  Full compliance with the standards listed below proves the 
conformity of the designated product with the requirements of EC directives mentioned above. 
  

Measured sound level (Lpa): 98.21 dB(A) 
Guaranteed sound level (Lwa): 100 dB(A) 

 
EN 62841-1:2015+A11_2022 
EN 62841-4-2:2019+A1_2022+A11:2022 
EN IEC 55014-1:2021 
EN 55014-3-2:2019+A1_2021 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1_2021 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2_2021 
EN ISO 3744_1995 

 
 Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca.  Ova izjava o sukladnosti izdaje se isključivo za 

proizvođača.  Ennek a megfelelőségi nyilatkozatnak a kiadása a gyártó kizárólagos felelősségére történik.  Die 
Erstellung dieser Konformitätserklärung erfolgt in alleiniger Verantwortung des Herstellers.  This declaration of 
conformity is issued at the sole responsibility of the manufacturer. 
 

 Priglašeni organ s strani EU  Prijavljeno tijelo od strane EU  Az EU által bejelentett szervezet  Von der EU 
benannte Stelle  The notified body in EC: Intertek Deutschland GmbH, Stangenstraße 1, 70771 Leinfelden-Echterdingen, 
Deutschland 

 Pooblaščena oseba za sestavljanje tehnične dokumentacije  Osoba koja je ovlaštena za sastavljanje tehničke 
dokumentacije  Kapcsolattartó minden műszaki jelentéshez  Bevollmächtigter für die Erstellung technischer 
Dokumentationen  Person authorized to compile the technical file: Žan Moškotevc 

 Pooblaščeni zastopnik v EU  Ovlašteni zastupnik u EU  Meghatalmazott képviselő az EK-ban  
 Bevollmächtigter Vertreter in der EG  Authorized representative in EC: AHAC d.o.o., Cesta Kozjanskega odreda 21, 

3230 Šentjur, Slovenia 
 

Zhejiang, 28.11. 2024  Podpis  Potpis  Aláírás  Unterschrift  Signature: 
 Generalni direktor  Vezérigazgató  

 Generaldirektor  General manager: 
Doreen Jin 
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PREHLÁSENIE O ZÁRUKE 
 

Firma MarexTrade s. r. o., K Šeberáku 180/1, Praha 4 – Kunratice, Česká Republika týmto prehlásením o záruke 
uvádza, že: 
• Zaručuje kvalitnú a bezchybnú prevádzku predmetných výrobkov v záručnej dobe, ktorá začína dodaním produktu spotrebiteľovi. 
• Výrobok bude počas záručnej doby bezchybne fungovať, pokiaľ bude používaný v súlade s jeho účelom a návodom na použitie. 
• Na žiadosť zákazníka, ak bude samozrejme podaná v záručnej dobe, sa postará o odstránenie závad a prípadných 
nedostatkov na výrobku na vlastné náklady, najneskôr do 30 dní odo dňa oznámenia závady. Túto lehotu je možné 
predĺžiť maximálne o 15 dní, pokiaľ bol predmetný výrobok už v minulosti opravovaný. Pokiaľ nebude výrobok opravený 
v uvedenej lehote, bude vymenený za identický, nový a bezchybný výrobok. Záručnú dobu predĺži o dobu opravy. Na 
vymenený tovar alebo na výmenu podstatnej časti tovaru za novú vystaví zákazníkovi nový záručný list. 
• Poskytuje servis, údržbu, náhradné diely a príslušenstvo po dobu ďalších 3 rokov od uplynutia záručnej doby. 
• Záruka platí na území Českej a Slovenskej republiky. 
 

ZÁRUČNÁ DOBA 

Úžitkové vlastnosti, prípadne bezchybná prevádzka výrobku sú garantované v záručnej dobe 24 mesiacov, ktorá začína plynúť dňom 
dodania výrobku spotrebiteľovi. V prípade použitia výrobku pre profesionálne alebo zárobkové účely, alebo pre účely nad rámec 
bežného použitia v domácnosti, alebo pokiaľ  je produkt používaný osobou, ktorá nie je v súlade s platnými právnymi predpismi 
definovaná ako spotrebiteľ, je záručná doba 12 mesiacov. Všetky akumulátory / batérie majú záručnú dobu 12 mesiacov. Za stratený 
záručný list neručíme. Pokiaľ sa na výrobku nepreukáže reklamovaná vada, sme oprávnení účtovať vzniknuté diagnostické náklady. 
UPOZORNENIE: Záruka nekráti práva spotrebiteľa vyplývajúce zo zodpovednosti predávajucého za vady výrobkov.  

 

ZÁRUČNÉ PODMIENKY SÚ 
• v prípade reklamácie je nutné predložiť vyplnený záručný list, originál nákupnej faktúry (alebo kópiu oboch); 
• že výrobok nie je mechanicky poškodený; 
• že s výrobkom nebolo manipulované neoprávnenou osobou; 
• že zákazník (užívateľ) jednal a používal produkt v súlade s priloženým návodom; 
• počas záručnej doby je autorizovaným servisným strediskom iba servis firmy MarexTrade s. r. o.; 
• že záručné štítky a plomby nie sú poškodené alebo odstránené. 

 
UKONČENIE ZÁRUKY 
Záručný servis sa nevzťahuje na diely podliehajúce opotrebeniu (žiarovky, vykurovacie telesá, vlákna, kefy elektromotora, opotrebené 
ozubené kolesá). 
Záruka sa ďalej nevzťahuje na vady vzniknuté pri preprave a manipulácii po dodaní zákazníkovi, v dôsledku nesprávneho nastavenia, 
mechanickej vady (fyzické rozbitie), vady v dôsledku neodborného a nedbalého zaobchádzania s výrobkom, pri akomkoľvek 
neoprávnenom zásahu, pokiaľ k závade došlo v dôsledku použitia nevhodného spotrebného materiálu, alebo kvapalín, pokiaľ boli do 
výrobku inštalované neoriginálne diely, v dôsledku nadmerného napätia, vyššej moci, úderu blesku, vytečenia batérie, čistenia 
výrobku alebo jeho častí a vniknutia kvapaliny do produktu. 
Pred odovzdaním výrobku do servisu je nutné ho očistiť od všetkých nečistôt. V opačnom prípade vám budeme nútení účtovať 
náklady na očistenie výrobku podľa cenníku distribútora. 
V prípade nesprávneho použitia, neprimeraného použitia sily a zásahov, ktoré neboli vykonané autorizovaným servisným strediskom, 
záruka zaniká. Táto záruka neobmedzuje vaše zákonná práva. 
 
Manipulácia so starým elektrickým a elektronickým zariadením: 
(platné v Europskej únii a ďalších európskych krajinách so samostatným systémom nakadania s odpadmi). 

Tento symbol na produkte, na jeho obale alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že s produktom nesmie byť 
zaobchádzané ako s domovým odpadom. Musíte ho zlikvidovať na príslušnom zbernom mieste pre recykláciu elektrických 
a elektronických zariadení. Recyklácia tohto produktu pomôže zachovať prírodné zdroje a pomôže zabrániť negatívnym 
dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie. Likvidácia produktu musí byť vykonaná v súlade s platnými predpismi 
pre likvidáciu odpadu. Pre podrobnejšie informácie o manipulácii a vrátení tohto výrobku kontaktujte prosím miestny 

mestský úrad, službu pre likvidáciu domového odpadu alebo obchod, kde ste výrobok zakúpili. Odpadové elektrozariadenia je 
možné tiež bezplatne odovzdať distribútorovi priamo pri dodaní nového elektrozariadenia. V súlade so smernicou 2012/19/EU a 
smernicou 2006/66/ES o chybných alebo opotrebovaných akumulátoroch/batériach, musia byť predmetné výrobky zhromažďované 
oddelene a recyklované spôsobom šetrným k životnému prostrediu. 
Všetky práva vyhradené. 
 

ZÁRUKA 
 

 
AUTORIZOVANÝ 
SERVIS  

MarexTrade s. r. o. 
K Šeberáku 180/1, Praha 
4 – Kunratice 
Česká republika 

 
 

+420 724 892 995 
servis@marextrade.cz 

 

Informácie o zákazníkovi  Informácie o výrobku 
 
 

  
 

Meno a priezvisko  Typ výrobku / Názov 
 
 

  
 

Titul  Typ a model 
 
 

  
 

Email 
 
 

 Sériové číslo 
 
 

Telefón  Výrobca 
 
 

  
 

Dátum dodania výrobku / dátum začiatku záručnej doby  Pečiatka a podpis distribútora 
 


